
 
 

 
 

Nordkap, LofoƟ i skandinavske 
prijestolnice 

 Norveška, Danska, Švedska, Finska, Skandinavija, Nordkapp, LofoƟ, Stockholm, Rovaniemi, Tromso, 
Trondheim, Lillehammer, Kopenhagen 

 

GRUPNI POLAZAK: 

20.07.2026. - 31.07.2026. 
12 dana/11 noćenja 

 
PROGRAM PUTOVANJA: 
 
1. dan ZAGREB – KOPENHAGEN – BROD 
Sastanak putnika u zračnoj luci Zagreb dva sata prije polijetanja zrakoplova. Nakon preuzimanja putne 
dokumentacije prijava na let i polijetanje zrakoplova prema Kopenhagenu u 8.35 saƟ na liniji OU480 (CroaƟa 
Airlines). Po slijetanju u 10.30 saƟ preuzimanje prtljage i ukrcaj u autobus kojim ćemo panoramski obići dansku 
prijestolnicu. Opuštena atmosfera i ljudi – to je Kopenhagen, grad sjajne arhitekture i dizajna, biciklista i parkova, 
odličnih restorana i muzeja! Proći ćemo povijesno središte grada, uz Gliptoteku i park Tivoli, preko otoka 
Slotsholmen gdje se nalazi ChrisƟansborg, nekadašnji kraljevski dvorac i današnje sjedište parlamenta, uz lučku 
četvrt Nyhavn prema Maloj Sireni i dvorcu Rosenborg… kraće slobodno vrijeme za kavu i potom odlazak prema 
luci, ukrcaj na Go Nordic Cruiseline brod za Oslo. Smještaj u dvokrevetne unutrašnje kabine. Uključena večera 
na brodu. Noćna plovidba. 
 
2. dan BROD – OSLO – LILLEHAMMER – DOLINA GUDBRANDSDALEN: 250 km 
Doručak na brodu. Dolazak u Oslo u jutarnjim saƟma, iskrcaj s broda u autobus kojim ćemo panoramski obići 
Oslo, glavni grad Norveške i jedan od najzelenijih europskih glavnih gradova. Već na prvi pogled Oslo zadivljuje 
svojim položajem: smješten između plavog łorda Osla i zelenih brda Oslomarke, Oslo šarmira svakog posjeƟteja. 
Grad je to spektakularne arhitekture, fenomenalnih muzeja, sporta i akƟvnog života. Nakon panoramskog 
obilaska i kraćeg slobodnog vremena za čaj ili kavu, nastavljamo svoje putovanje na sjever Europe prema dolini 
Gudbrandsdalen gdje ćemo danas prenoćiƟ. Put do doline vodi nas kroz Lillehammer, poznato mjesto za zimske 
sportove i grad domaćin Zimskih olimpijskih igara 1994. godine. Prekrasan gradić u jugoistočnoj Norveškoj, 
slikoviƟ Lillehammer nije zanimljiv samo za zimski odmor, svojim smještajem na istočnoj strani jezera Mjøsa 
posjeƟtelji rado dolaze i ljeƟ privučeni brojnim mogućnosƟma za akƟvnosƟ na otvorenom. Dolazak u hotel na 
području doline Gudbrandsdalen u kasnim poslijepodnevnim saƟma. Mogućnost večere u hotelu (doplata 
prilikom rezervacije aranžmana za paket večera od 2.do 10. dana programa). Noćenje. 
 
3. dan DOLINA GUDBRANDSDALEN – TRONDHEIM: 340 km 
Doručak u hotelu. Poslije doručka nastavljamo sa svojom ekspedicijom, danas nam je odredište norveški grad 
Trondheim, treći najveći norveški grad. Put nas vodi na više nadmorske visine, a krajolici postaju grublji, 
planinski. Proći ćemo kraj Dovrełell-Sunndalsłella nacionalnog parka i staƟ na panoramskim točkama koje su 
putem budu nudile. Dolazimo u Trondheim u kasnijim podnevnim saƟma: više od 1000 godina star grad smješten 
u istoimenom łordu, dugo je bio norveška prijestolnica, a i dalje se sve krunidbe održavaju u katedrali Nidaros, 
podignutoj 1070. g. na grobu sv. Olava. Šetnja središtem grada oko trgovačke ulice Munkegata i krasno 
uređenom lukom. Smještaj u hotel. Noćenje. 
 
 
 



 
 

 
 

4. dan TRONDHEIM – BODO: 700 km 
Doručak. Odlazak iz hotela, danas nam je odredište Bodo. Putovanje kroz slikovite norveške krajolike uz 
Trondheimłord, uz područja SƟnkjera, Gronga i Troforsa do Mosjoena na obali Vefsnesłorda u regiji Helgeland, 
otkud se pruža fantasƟčan pogled na okolno gorje. Nakon kraćeg stajanja nastavak putovanja po Salƞjellu – 
stjenovitoj visoravni što norveška riječ łell znači, gdje ulazimo u sjeverni polarni krug. Put nastavljamo polarnim 
područjem prema gradiću Bodo, glavnom gradu regije Nordland, gdje ćemo prenoćiƟ. Smještaj u hotel. Noćenje. 
 
5. dan BODO – LOFOTSKO OTOČJE: 300 km 
Doručak u hotelu. Nakon doručka odlazimo na trajekt kojim ćemo se prevesƟ do Lofotskih otoka. Dan je 
namijenjen razgledu tog posebnog i slikovitog otočja u Sjevernom moru, jednog od najčešće fotografiranih 
moƟva Norveške: obići ćemo selo s najmanjim imenom na svijetu – Å – i razgledaƟ Muzej ribarstva koji prikazuje 
teški život lofotskih ribara. Inače, zbog tople Golfske struje LofoƟ imaju mnogo blažu klimu nego što se 
pretpostavlja, zime su blage a ljeta relaƟvno svježa. Popularno su turisƟčko odredište zbog svoje prekrasne 
prirode i iznimne slikovitosƟ. Tijekom daljnje vožnje stat ćemo na nekoj od lijepih panoramskih točki s kojih se 
pruža divan pogled na Lofote i njihovu divlju prirodu. Zaustavit ćemo se u Henningsværu, jednom od 
najslikoviƟjih sela na otočju kojeg zbog brojnih kanala i mostova zovu i „Venecijom Lofota“, a zaƟm ćemo se 
odvesƟ do prijestolnice Lofota, Svolvaera. U sklopu izleta na LofoƟma posjeƟt ćemo Norveški muzej ribarskog 
sela (uključena ulaznica). Smještaj u hotel u Harstadu ili okolici. Noćenje. 
 
6. dan LOFOTSKO OTOČJE – VESTERALI – TROMSO: 270 km 
Doručak. Ujutro nastavljamo dalje svoje putovanje kroz prelijepu prirodu, ribarska seoca sjevernih Lofota, preko 
mostova i tunela koji spajaju Lofote i Vesterale prema sjeveru Norveške. Na putu ćemo prijeći Hinnoyu, najveći 
od Vesteralskih otoka i voziƟ se sjevernom obalom Narvikłorda. Putovat ćemo prema najvećem gradu sjeverne 
Norveške, Tromsu. Tromso je smješten 350 km sjeverno od ArkƟčkog kruga (jedan od naziva po kojima se 
prepznaje jest i „Vrata ArkƟka“).  Poznat je po najvećem broju drvenih kuća u Norveškoj, po elegantnim 
mostovima koji povezuju otok s kopnom, zanimljivim muzejima, a ono najzanimljivije u njemu je poznata 
ArkƟčka katedrala – uključena ulaznica. Razgled grada po dolasku s ulazom u katedralu, smještaj i noćenje u 
hotelu. 
 
7. dan TROMSO – ALTA – NORDKAP/HONNINGSVAG: 500 km 
Doručak. Odlazak iz hotela. Čeka nas vožnja uz prekrasne obale łordova s pogledom na ledenjake, kroz manja 
mjesta prema gradiću Alta koje se nalazi uz istoimenu rijeku, a čiji je muzej dom više od 2000 godina u sƟjenu 
uklesanih petroglifa. Nastavak putovanja kroz pokrajinu Finnmark, jednu od najvećih i ujedno najmanje 
naseljenih norveških pokrajina, koja sa svakim prijeđenim kilometrom prema sjeveru oduzima dah putnicima 
svojim prirodnim ljepotama. Naseljena je sjevernim jelenima koji će nas često Ɵjekom putovanja često i 
zasutaviƟ kako bi prešli cestu. Nastavak puta kroz najduži podvodni tunel u Europi, FaƟma (akronim 
od Fastlandsforbindelse Ɵl Magerøya). Nakon kratkog osvježenja u hotelu u Honningsvagu, slijedi odlazak prema 
Nordkapu, najsjevernijem dijelu europskog konƟnenta. Izniman je doživljaj promatraƟ ArkƟčki ocean u svjetlu 
ponoćnog sunca. Glasovita skulptura globusa tu je postavljena 1978.g. i postala simbol Nordkapa. Na rtu 
Nordkap nalazi se dvorana istoimenog naziva u kojoj se prikazuje povijest ovog mjesta (ulaznica uključena). 
Poslije ponoći, puni uƟsaka, vraƟt ćemo se u hotel. Noćenje. 
 
8. dan HONNINGSVAG – KARASJOK – INARI – ROVANIEMI: 700 km 
Doručak. Danas napuštamo krajnji sjever Europe i upućujemo se prema Finskoj. Jutarnja vožnja do mjesta 
Karasjok, poliƟčkog i kulturnog središta naroda Saami, autohtonog stanovništva koji živi na području Norveške, 
Švedske, Finske i Rusije te se tradicionalno prehranjuje lovom, uzgajanjem sjevernih jelena, a danas se bave i 
turizmom. U poslijepodnevnim saƟma ćemo sƟći u Finsku, nastaviƟ svoje putovanje uz jezero Inari, treće najveće 
finsko jezero s nekoliko Ɵsuća otočića. Dan ćemo zaključiƟ u gradiću Djeda Mraza, prijestolnici Laponije, 
Rovaniemiju. Noćenje. 
 
 



 
 

 
 

9. dan ROVANIEMI – OULU – JYVÄSKYLÄ: 560 km 
Doručak. Odlazak iz Rovaniemija. Put nas vodi kroz finsku Laponiju preko grada Oulu, poznatog u Finskoj po 
informaƟci, Oulu je poznat kao važan hi-tech centar. Obići ćemo središte grada, kraće slobodno vrijeme i 
nastavak vožnje „zemljom Ɵsuću jezera“ i prekrasne prirode prema jugu do grada Jyväskylä, jedinog većeg grada 
središnje Finske i grada brojnih visokoškolskih ustanova kojeg upravo iz tog razloga nazivaju »finskom Atenom«. 
Smještaj u hotel. Noćenje. 
 
10. dan JYVÄSKYLÄ – HELSINKI – BROD: 300 km 
Doručak. Odlazak iz hotela prema finskoj prijestolnici. Jedan od najzanimljivijih nordijskih gradova svakog 
posjeƟtelja iznenadi svojim neobičnim stjenoviƟm izgledom, mješavinom sƟlova i neobičnim građevinama. Po 
dolasku ćemo napraviƟ panoramski obilazak Bijelog Helsinkija, kraj neobičnog spomenika slavnom kompozitoru 
Sibeliusu, kongresne dvorane Finlandia, olimpijski park i završiƟ u luci gdje se nalazi ruska crkva koja svojom 
pojavom kraljuje iznad pristaništa. Kraće slobodno vrijeme za obilazak zanimljive živopisne tržnice ili šetnju 
centrom. Poslijepodne slijedi ukrcaj na brod prema Stockholmu, smještaj u kabine. Noćna plovidba. 
 
11. dan BROD – STOCKHOLM: 50 km 
Rani doručak na brodu. Dolazak u Stockholm u jutarnjim saƟma, iskrcaj. Odlazak u panoramski obilazak glavnog 
i najvećeg grada Švedske i njegovih najpoznaƟjih znamenitosƟ: vidikovac FjallgaƩan - gradska vijećnica sa 106 
metara visokim tornjem - zgrada parlamenta Riksdagshuset - kraljevska Operu - Kungsträdgården, što na 
švedskom znači Kraljev vrt – otok Djurgården, takozvani otok muzeja, zelenu oazu nedaleko od gradskog centra 
na kojem su smješteni brojni muzeji: muzej Vasa s kraljevskim brodom, ponosom švedske mornarice iz 17. st., 
muzej na otvorenom Skansen, muzej grupe ABBA – te kraljevska palača. Smještaj u hotel. Slobodna večer za 
vlasƟte programe, moguć odlazak u grad s voditeljem putovanja javnim gradskim prijevozom koji u gradu 
fantasƟčno funkcionira. Povratak u hotel u kasnim saƟma. Noćenje. 
 
12. dan STOCKHOLM – ZAGREB 
Doručak, odjava iz hotela i odlazak prema zračnoj luci. Po dolasku u zračnu luku prijava na let za Zagreb i 
polijetanje zrakoplova u 11:20 saƟ na liniji OU487 (CroaƟa Airlines). Dolazak u Zagreb predviđen je u 13:50 saƟ 
po lokalnom vremenu. 
 
Cijena aranžmana po osobi u dvokrevetnoj sobi: 
 

Termin First Minute cijena* Redovna cijena Doplata za 1/1 sobu 
20.07.2026. - 31.07.2026. 2799 € 2899€ 890€ 

 
*First Minute popust 100€ za rezervacije do 45 dana prije polaska ili popunjenja kapaciteta po First 
Minute cijeni. 
 
Minimalan broj putnika potreban za realizaciju aranžmana: 20 
 
Cijena aranžmana po osobi uključuje:  

 prijevoz zrakoplovom u ekonomskoj klasi Zagreb – Copenhagen – Stockholm – Zagreb 
 pristojbe zračnih luka 
 uključen 1 komad predane prtljage koja se prijavljuje po osobi (svaki kofer do 23 kg) + 1 komad 

ručne prtljage (do 8 kg, dimenzija 55x40x23 cm) 
 prijevoz autobusom prema programu 
 9 noćenja s doručkom u hotelima 3/4*: 1 noćenje u dolini Gudbrandsdalen, 1 noćenje u 

Trondheimu, 1 noćenje u Bodu, 1 noćenje u Harstadu, 1 noćenje u Tromsu, 1 noćenje u 
Honningsvagu, 1 noćenje u Rovaniemiju, 1 noćenje u Jyväskyli, 1 noćenje u Stockholmu 



 
 

 
 

 1 noćenje na bazi polupansiona na putničkom brodu Go Nordic Cruiseline na liniji Kopenhagen – 
Oslo u dvokrevetnim unutarnjim kabinama 

 1 noćenje s doručkom na putničkom brodu kompanije Viking Line na liniji Helsinki – Stockholm u 
dvokrevetnim unutarnjim kabinama 

 vožnju trajektom na liniji Bodo-Moskenes 
 transfere i razglede prema programu 
 voditelja putovanja na hrvatskom jeziku 
 ulaznice za Norveški muzej ribarstva na Lofotima, Arktičku katedralu u Tromsu i Nordkap halu na 

Nordkapu 
 jamčevinu i trošak organizacije te pripreme putovanja 

 
Cijena ne uključuje: 

 fakultativne sadržaje i ulaznice 
 paket večera 
 napojnice za lokalnog vodiča i vozača odnosno voditelja putovanja 
 zdravstveno osiguranje 
 osiguranje od otkaza putovanja 

 
Doplate 

 doplata za jednokrevetnu sobu: 890 € 
 doplata za manji broj putnika (15 - 19 putnika): 450 € 
 10% popusta za jedno dijete do 11,99 godina u pratnji dvije odrasle osobe (u trokrevetnoj sobi) 
 Trokrevetne sobe (na upit) za odrasle osobe po redovnoj cijeni 
 doplata za priključni let iz Splita ili Dubrovnika: 80 € 
 paket večera (2.-10. dan programa): 490 € - PREPORUČUJEMO! 

 
Rezervaciju za večere na turi potrebno je napraviƟ PRILIKOM REZERVACIJE ARANŽMANA, DOPLATA NA LICU 
MJESTA NEĆE BITI MOGUĆA! 
 
 
VAŽNA NAPOMENA: 
Molimo Vas da OBAVEZNO prilikom rezervacije aranžmana date sljedeće podatke: datum rođenja i 
državljanstvo. Ovi su podaci potrebni za brodske liste putnika. Skandinavski brodski prijevoznici zadržavaju pravo 
odbijanja ukrcaja na brod putnika čije podatke nemaju. 
Preporučuje se uzeƟ za prtljagu jedan veći kofer/torbu i jednu manju torbu za noćenje na brodovima u kabinama. 
Prilikom rezervacije putnici su dužni daƟ sljedeće podatke: datum rođenja i državljanstvo (podaci su potrebni za 
brodske liste putnika). Sve brodske kabine udobno su opremljene s kreveƟma na kat ili na istom nivou ovisno o 
Ɵpu broda, manjim ormarom ili prostorom za prtljagu, toaletnim stolićem, ogledalom, internim telefonom, 
ozvučenjem s glazbom, venƟlacijom, ručnicima, posteljinom, kupaonicom s WC-om, umivaonikom i tušem. 
Unutarnje kabine na nižim su brodskim katovima. 
  
 
FakultaƟvni izleƟ i sadržaji: 

 Paket 9 večera (od 2.-10. dana, večere u hotelima u tri slijeda i vrlo bogate buffet večere na 
brodovima): 490 € - PREPORUČUJEMO! 

Rezervaciju za večere na turi potrebno je napraviti PRILIKOM REZERVACIJE ARANŽMANA, DOPLATA NA LICU 
MJESTA NEĆE BITI MOGUĆA! 
 
Predviđeni hotel: 

Gudbrandsdalen, Thon Skeikampen 3* ili sl. 
Trondheim, Quality Hotel Panorama 4* ili sl. 



   
 

 
 

Bodo, Thon Hotel Nordlys 4* ili sl. 
Lofoten, Home Hotel Arcticus 4* ili sl. 
Tromso, Thon Hotel Tromsø 4* ili sl. 
Honningsvag, Scandic Honningsvag 3* ili sl. 
Rovaniemi, Scandic Pohjanhovi 4* ili sl. 
Jyväskylä, Scandic Jyväskylä 3* ili sl. 
Stockholm, Quality Globe 4* ili sl. 
  
Red letenja – Croatia Airlines: 
OU480 ZAGREB COPENHAGEN 08:35 - 10:30 
OU487 STOCKHOLM ZAGREB    11:20 - 13:50 
  

NAPOMENE 

 Za državljane RH viza za Dansku, Švedsku, Finsku i Norvešku nije potrebna, ali je za putovanje 
potrebna važeća osobna iskaznica ili putovnica. Putnici koji nisu hrvatski državljani dužni su se 
informirati o viznom režimu zemlje u koju putuju na stranici Veleposlanstva države čiji su državljani. 

 Informacije o potrebnim putnim ispravama nalaze se na službenim stranicama Ministarstva vanjskih i 
europskih poslova Republike Hrvatske  www.mvep.hr 

 U slučaju promjene elemenata izračuna, odnosno tečaja valute, organizator zadržava pravo izmjene 
cijene. 

 Kategorizacija hotela odgovara službenoj kategorizaciji na destinaciji. 
 Pristojbe zračnih luka su podložne promjenama i konačni iznos pristojbe se potvrđuje na dan 

izdavanja zrakoplovne karte. 
 Organizator može promijeniti redoslijed obilaska tijekom razgleda, ovisno o radnom vremenu muzeja 

ili državnim praznicima. Sadržaj razgleda ostaje kako je objavljen bez obzira na redoslijed obilaska 
tijekom razgleda. 

 Vremena polazaka zrakoplova u programu navedena su prema redu letenja objavljenom u rujnu 
2026. godine i podložna su promjeni. 

 Fakultativnu ponudu (ulaznice, večere i slično) plaćate na licu mjesta voditelju putovanja u eurima (ili 
lokalnoj valuti zemlje u koju se putuje) osim ako nije u programu putovanja navedeno plaćanje prije 
puta. 

 Organizator putovanja nije odgovoran za povećanje cijena ulaznica, fakultativnih izleta navedenih u 
programu na dan formiranja programa. 

 Organizator putovanja ne snosi odgovornost za eventualne drugačije usmene informacije o programu 
putovanja. 

 Organizator putovanja zadržava pravo promjene redoslijeda programa. 
 Program nije prikladan za osobe sa smanjenom pokretljivošću. 

KORISNE INFORMACIJE 
Veleposlanstvo Republike Hrvatske u Kraljevini Švedskoj (Pokriva Republiku Latviju) dr. sc. Siniša Grgić, 
izvanredni i opunomoćeni veleposlanik 
Telefon: ++ 46 8 4405 280 / ++ 46 8 4405 283 (konzularni) 
Fax: 0046 8 678 8320 
Adresa: Blasieholmsgatan 5, 111 48 Stockholm, ŠVEDSKA 
Email: vrhstock@mvep.hr  / web stranica: hƩps://mvep.gov.hr/se  
Uredovno vrijeme Veleposlanstva: ponedjeljak-petak 8:30-16:30 
Uredovno vrijeme Konzularnog odjela Veleposlanstva za stranke: 

 obavezna prethodna najava dolaska e-mailom (vrhstock@mvep.hr), uz navođenje vrste zahtjeva i 
kontakt podnositelja (ime i prezime, broj telefona), ili telefonom +46 8 4405 283 

 dežurni telefon za hrvatske državljane (za izvanredne situacije i hitne slučajeve izvan uredovnog 
vremena): +46 73 507 47 99 

Veleposlanstvo Republike Hrvatske u Republici Finskoj 
(Pokriva Republiku Estoniju) 

 Josip Buljević, izvanredni i opunomoćeni veleposlanik 



   
 

 
 

 Telefon: 00358 9 685 0170, 685 01770 
 Fax: 00358 9 622 2221 
 Adresa: 

KALEVANKATU 18 A 6 
00100 HELSINKI.  
FINSKA 

 Email: croemb.helsinki@mvep.hr 
 Web stranica: hƩps://mvep.gov.hr/fi 
 Dodatni tekst: 

Uredovno vrijeme Veleposlanstva: 
• ponedjeljak-petak 8:30-16:30 
Uredovno vrijeme Konzularnog odjela Veleposlanstva za stranke: 
• obavezna prethodna najava dolaska e-mailom ( crocons.helsinki@mvep.hr ) ili telefonom 
Dežurni telefon za hrvatske državljane (za izvanredne situacije i hitne slučajeve izvan uredovnog vremena): 
+358 50 557 5454 
  
Veleposlanstvo Republike Hrvatske u Kraljevini Norveškoj 

 Grad: Oslo 
 mr. sc. Andrea Gustović-Ercegovac, izvanredna i opunomoćena veleposlanica 
 Telefon: 0047 2 3014 050 
 Fax: 0047 2 3014 060 
 Adresa: 

Drammensveien 82 
0244 Oslo 
NORWAY 

 Email: croemb.oslo@mvep.hr 
 Web stranica: hƩps://mvep.gov.hr/no 
 Dodatni tekst: 

Uredovno vrijeme Veleposlanstva: 
• ponedjeljak-petak 8,30-16,30 
Uredovno vrijeme Konzularnog odjela Veleposlanstva:(za stranke) 
• ponedjeljak-petak 09,00-12,00 uz prethodnu najavu. 
Dežurni telefon za hrvatske državljane (za izvanredne situacije i hitne slučajeve izvan uredovnog vremena): 
+47 405 60 857 
Za navedeni aranžman vrijede “Opći uvjeƟ i uputstva za turisƟčke aranžmane” turisƟčke agencije Palma travel d.o.o. Prema zakonskim 
propisima pridržavamo pravo otkaza putovanja u slučaju da se ne prijavi dovoljan broj putnika potreban za realizaciju programa, pravo 
izmjene cijene ukoliko dođe do promjene tečaja za više od 1,5 % u odnosu na tečaj na dan izrade programa te ukoliko bi došlo do promjene 
cijene prijevoznika ili hotelijera. | Kod charter letova, red letenja podložan je promijeni u vrlo kratkom vremenu pred polazak na put. 
Putnici će dobiƟ obavijest o točnom redu letenja u putničkoj agenciji najkasnije 3 dana prije puta. Agencija zadržava pravo izmjene 
redoslijeda programa putovanja, ovisno o izmjenama u redu letenja zrakoplovom, radnim vremenima, lokaliteƟma koji se posjećuju i 
vremenskim uvjeƟma. Radno vrijeme pojedinih znamenitosƟ je različito tako da se vremenski Ɵjek razgledavanja može mijenjaƟ. 
Preporučamo uplatu putnog osiguranja. Informacije na prodajnim mjesƟma. | Molimo Vas da se o sigurnosƟ putovanja u pojedine zemlje 
informirate u Ministarstvu vanjskih i europskih poslova ili na njihovoj web stranici: www.mvep.hr  
          PRIJAVA NA: 

 


